AATINIKA B' AYKEIOY

1. EQwTnoels - *0KNOELG AVOLKTOV TUTIOV

EKAOXEIZ AAKIMO

1. Evikog IMANOvvTIKOG
deo deis / diis / dis
scopulum scopulos
calceis calceo

2. Evikog IMANOvvTIKOG
filiam filias
forma formis
oram oras
beluam beluas
incolae (dotikn evikov) incolis!
hostia hostiae
belua beluae
puellam puellas
puellae puellarum
hasta hastis
incola (ovop. evikov) incolae

3. Evikog aQlOpog - Singularis

Gen. Cassiopes - Cassiopae

Dat. Cassiopae

Acc. Cassiopen - Cassiopam

Abl. Cassiope — Cassiopa

1 To évopa AoyiCetal agoevikov kat OnAvkov yévoug.

Znong Kédxog, piadroyog
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Evikog apiOuog - Singularis

Gen. Andromedae - Andromedes

Dat. Andromedae

Acc. Andromedam - Andromedan - Andromeden
Abl. Andromeda - Andromede

Evikog aglOpog - Singularis IIAnOuvtikos aglOudg - Pluralis

Gen. Nymphae — Nymphes Nympharum
Dat. Nymphae Nymphis
Acc. Nympham — Nymphen = Nymphas
Abl. Nympha — Nymphe Nymphis

Evikog agiOudg - Singularis

Gen. Aethiopiae
Dat. Aethiopiae
Acc. Aethiopiam
Abl Aethiopia

4. Evikos aQlOuodg - Singularis
Nom. Ovidius
Gen. Ovidii - Ovidi
Dat. Ovidio
Acc. Ovidium
Voc. Ovidi

Abl. Ovidio

Znong Kédxog, piadroyog
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5. Evikds aQlOuodg - Singularis IMANOvvTiKog aEOuo¢ - Pluralis
Nom. deus dei/dii/ di

Gen. dei deorum / deum

Dat. deo deis / diis / dis

Acc. deum deos

Voc. deus/dive/dee dei/ dii/ di

Abl. deo deis / diis / dis

6. To ovoua filia (k0pn) oxnuatiCet T dOTIKI] KAl TNV APALQETIKY] TOL TANOLVTIKOV
aQLOUOV KAl pe KatdANEN: -is kat pe katdAn&n: -abus (filiis - filiabus), 0tav xoewkletat va
YIveL dLAKQLON amo Tovg TUTOUS TWV AVTIOTOLXWV TTWOEWV OTOV (00 aglOpo Ttov
ovopatog: filius (ytog) tng devtepng kAlong.

7. Evikog aQlOupog - Singularis

Gen. Cephei — Cepheos

Dat. Cepheo — Cephei

Acc. Cepheum - Cephea — Cepheon
Abl. Cepheo

Evikos aglOuog - Singularis

Gen. Neptuni Persei - Perseos

Dat. Neptuno Perseo - Persei

Acc. Neptunum Perseum - Persea - Perseon
Abl Neptuno Perseo

Znong Kédxog, piadroyog
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filiam
forma
oram
beluam
incolis
oraculum
hostia
deo
scopulum
calceis
puellam

hasta

forma

Nymphis

calceis

hasta

10.

superba

iratus

Evikog

I'evikn Aotikn
> filiae filiae
> formae formae
> orae orae
> beluae beluae
> incolae incolae
> oraculi oraculo
> hostiae hostiae
> dei deo
> scopuli scopulo
> calcei calceo
> puellae puellae
> hastae hastae

Evikog

Aotikn Artiatikn
> formae formam
> Nymphae  Nympham -

Nymphen

> calceo calceum
> hastae hastam
Apoeviko BOnAvko
superbus superba
superbi superbae
iratus irata

Znong Kédxog, piadroyog

EKAOZLZEIZ AAKIMO

IMANOvvTIKOG
I'evikr) Aotikr)
filiarum filiis / filiabus
formarum formis
orarum oris
beluarum beluis
incolarum incolis
oraculorum oraculis
hostiarum hostiis
deorum — deum deis / diis / dis
scopulorum scopulis
calceorum calceis
puellarum puellis
hastarum hastis

IMANOvvTIKOG

AoTikn Artiatikn

formisformas

Nymphis  Nymphas

calceis calceos

hastis hastas

Ovdétego

superbum

superba

iratum




AATINIKA B' AYKEIOY EKAOZXZEIX AAKIMO
irati iratae irata
marinam marinum marinam marinum
marinos marinas marina
regia regius regia regium
regii regiae regia
pennatis pennato pennata pennato
pennatis pennatis pennatis
11. Evikog aptOpdg IMANOvvTIKOG AE1OHOG
comparat comparant
adligat adligant
advolat advolant
liberat liberant
12.  Evixog aglOpog IMANOvVTIKOG AEIOHOG
habent habet
urget urgent
nocet nocent
respondet respondent
placet placent
movet movent
videt vident
stupet stupent
delet delent
gaudent gaudet

13.  a) Cepheus et Cassiope Andromedam filiam habent.

Znong Kédxog, piadroyog
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) Puella superba forma sua est.
Puellae superbae forma sua sunt.
v) Puella cum Nymphis se comparat.
Puellae cum Nymphis se comparant.
0) Regia hostia deo placet.
Regiae hostiae deo placent.
¢) Perseus hasta beluam delet et Andromedam liberat.
Perseus hasta beluam delet et Andromedam liberat
o7) Ille filiam ad scopulum adligat.
Illi filiam ad scopulum adligant
C) Illi puellam vident et stupent.
Ille puellam videt et stupet
n) Nos valde gaudemus.
Ego valde gaudeo
0) Vos beluam deletis et puellam liberatis.
Tu beluam deles et puellam liberas
t) Puellas vides et forma puellarum stupes.

Puellas videtis et forma puellarum stupetis

14. sua: OHOWOTITWTOG, €TOETIKOC TIQOODIOQLOUOS OTOV 0Q0: forma. Avagégetal 0to
vmokelpevo tov nuatoc (Cassiope) ™G mMEOTAONG OTNV OMOlX aVNKeL -  AUEON
avtonafeta.

marinam: opOLOTITWTOG, £MLOETIKOG TEOTOLOQLOUOS OTOV 0Q0:  beluam.
regia: opOLOTTWTOC, €MLOETIKOG TEOODIOQLOUOG OTOV 0QO0:  hostia.

pennatis: oOLOTITWTOG, eTOETIKOS TEOTOLOQLOUOG OTOV OQO: calceis.

15. forma: emIEENUATIKOG TTOOODIOQLOUOG TOL EKPEQETAL PE ATIAT] aPALQETIKT]. ANAwvel
aLtio, eEWTEQIKO AVAYKAOTIKO alTlo. uvAaTiTeTaL e To superba.

Znong Kédxog, piadroyog
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To eEwtepued avayKaoTiko AlTlo eKQEQETAL KAl e ATAN apalQeTikt). MTopel va dOnAwoet
KAL TNV AQALQETIKT] &7 OTIOV TIOOEQXETAL KATL KAL TO HECO [e TO oTtolo Yivetal katt. Me
TV €Vvolx avTr] UToEel va TROEADEL KAl amo TNV KLUOIWS APALQETIKT] KAl ATO TNV
OQYOVIKT)2.

Lvvantetar Me eniBeta mov @avepwvovv Puxikd mabog, Omwg tristis, maestus,
superbus, aeger, laetus k.ATt.

cum Nymphis: emeonuatikds TEOOOIOQOUOS TIOL  eK@EQETAL e  EUTEODETO
TIEOCOLOPLOMO. ANAWVEL OVYKOQLOT] KoL OUVATITETAL LLE TO Q1o comparat.

O 0Qog AertovQyei o eumEoBeto mMQEOCGdLOQLOUNO pe TV mEoBeomn mov eival
HOVOTITWTI — OUVTACOCETAL LOVO HPE KPALQETIKT).

calceis: emMIEONUATIKOG TIQOOOLOQLOHUOS TOL eKPEQETAL pe amAn agawetikr). Etval
QAPOLQETIKT) OQYAVIKT] TOL 0QYAVOL KAL CUVATITETAL LLE TO O advolat.

Me amd0etn agpalgetikr), OTav T0 HETO 1) TO OQYAVO elval apuxo, OTav To Héoo N TO
TIEOOWTIO dNAWVEL TEOOWTA, DOVAOVG, VTINEETES 1) OTOATEVUATA.

forma: emEENUATIKOC TEOCDIOQIOUOG TOL  ek@éQeTal e amAr] apapetikr). Elvau
QAPOLQETIKT] OQYAVIKT] TNG ALTIAG, EEWTEQIKO AVAYKAOTIKO AlTlO, KAL CUVATITETAL HE TO

onua stupet.

To eEwTepued avaykaoTiko aitio ex@épetal Kal pe anAr) apopetikr). Mmopel va dnAwoet
KAL TNV AQAQETIKT) Tt OTIOL TIROEQXETAL KATL KAL TO HECO e TO OTtolo Yivetal katt. Me
TNV €VVol avTr] UTOEEL va TROEADEL KAl amo TNV KLUOIWS APALQETIKT] KAL ATO TNV
OQYOVIKT) .

uvantetat Me 6Aa ta orjpata, kuelwg OHWS He QNHATA TOL QAVEQWVOLV PUXIKO
nta0og, OTwe: deleo, maereo, gratulor, glorior, ardior, odi k.ATt.

hasta: emEENUATIKOC TEOOOIOQIOUOE TOL  ek@éQeTatl e amAn] agawoetikn). Etval
QPOLQETIKT) OQYAVIKT] TOL 0QYAVOL KAL CUVATITETAL e TO YU delet.

Me amd0etn agpalgetikr], OTav T0 HECO 1) TO OQYAVO elval apuxo, OTav To Héoo N TO
TIEOOWTIO dNAWVEL TEOOWTA, DOVAOVG, VTINEETES 1] OTOATEVUXTAL.

16. incolis nocet: avtikeipevo Tov EY)HATOC.

2To aitio (avaykaotikd) ONADVOLY 0QLOUEVES OTEQEOTUTIES APALQETLKES, OTIWG: TUSSH, iniussu, rogatu, missu,
admonitu.
3To aitio (avarykaotikd) ONAOVOUV 0QLOUEVES OTEQEOTVTIEG APALQETLKES, OTIWG: TUSSH, iniussu, rogatu, missu,
admonitu.
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Toa orjpata mov onuaivovv «diaBeon, evépyera @idixn 1 exOpixn» déxovtat
QAVTIKE(EVO O€ TTTWOT) OOTLKT).

oraculum incolis respondet: avtikeipevo -€pueco- Tov PNHATOG.

To orjpata ov etvat ovvOeta e To aXWELOTO HOQELO re(d) OEXOVTAL KAVOVIKA AVTIKEILEVO
oe mrwon dotwkt). Epooov 1o orjua respondeo eivar petaPatikd to incolis moémel va
OewonOel éppeco avtuceipevo Kat ws dpeoo va evvonOei n attiatikr) id / ea.

«regia hostia deo placet!»

Ta oripata mov onuaivouy «w@édeia» 1) «BAafn» dEXOVTaL aAVTIKEIHEVO T8 TTTWOM
dotik).

17. Aec tnv anavtnon oty doknor 16.

18. habent: y' mpoowTmo mANOLVTIKOL OOV, emteldn] déxetat dvo vrokeipeva: Ceépheus
et Cassiope.

comparat: y' mpdowmno evikov aplOpov, emedn to vrokeipevo Cassiope etval aplOpov
EVIKOU KL TQOTWTOL Y.

urget: ' TQOOWTO eViKOL aQtOpov, emeldn] to vrtokeipevo Neptinus etvat aglOpov evikov
KQL TTIQOOWTIOL Y .

nocet: y' mQOOTWMO VKOV aQLOOV, emeLdr) TO LTIOKEIUEVO quae eivat aplOov evikov Kat
TIEOOWTOVL V' (avagépetat oto beluam).

respondet: V' oOOwTO £viKOU aQlOUOV, emeldr] to vokeipevo oraculum eivar aQlOpov
EVIKOU KL TQOTWTIOL Y.

placet: ¥’ mpoowmo evikoL aplOuov, emedr] to vokeipevo hostia etval aplOpov evikov
KQL TTQOOWTIOL Y .

adligat: v’ modowmo evikov aplOpov, emtedn) to vrokeipevo Ceépheus etvar aglOpov evikov
KQL TTIQOOWTIOL Y .

movet: Y’ mQOowmo eviKov aplOpov, emeldr] to vokeipevo belua etvat aplOpov evikov kat
TIEOOWTOL Y.

advolat: v' mooowTo evikov aplOpov, emeldr) To vokeipevo Perseus etvat aplOpov evikov
KQL TTQOOWTIOL Y.

videt - stupet: y' mpdowmo evikov aplOuov, emeldr| o vokeipevo Perseus eltvat aplOpov
EVIKOV KAL TTQOOWTIOL V.

Znong Kédxog, piadroyog
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delet: v' mpoowTo evikov aplOuOY, emeldr) To vokelpevo Perseus eivat aplOpov evucov
KQL TTIQOOWTIOL Y .

liberat: v’ mpoowmo evikov aglOpov, emedn) to vrokeipevo Perseus etvat aplOpov evikov
KQL TTQOOWTOL Y.

gaudent: y' mpdowmo mANOvvTIKOU aplOpov, eteldn) déxetat ol vmokelpeva: Cépheus,
Cassiope, incolae.

19.  cum Nymphis OUVTAOOETAL PE APALQETIKT (LOVOTTTWTT))
ad oram OUVTAOOETAL PE ALTLATIKT] (LOVOTTWTN)
ad scopulum OUVTAOOETAL PE ALTLATIKT] (LOVOTTWTN)

ad Andromedam ovvTAooeTal pe alTiATIKN (LOVOTTTWTT))

20.

Cepheus et Cassiope OUUTMAEKTIKOG OUVOEOMOG. ZUVOEEL T UTIOKELPEVA.

videt et stupet OUUTMAEKTIKOG OUVOEOUOG. EUVOEEL KUQLEG MQOTATELG
delet et liberat OUUTMAEKTIKOG OUVOEOUOG. EUVOEEL KUQLEG TQOTATELG
Cepheus, Cassiope et incolae OUUTMAEKTIKOG OUVOEONOG. KUVOEEL T UTIOKELHEVAL.

2. o) Cepheus et Cassiope filiam habent - habet*

B) Cassiope superba forma sua est.

Y) Cassiope cum Nymphis se comparat.

0) Neptunus ad oram Aethiopiae urget beluam marinam quae incolis nocet.
€) Oraculum respondet: regia hostia deo placet.

ot) Cepheus Andromedam ad scopulum adligat.
0 Perseus calceis pennatis advolat.
n) Ille videt illam - eam et stupet forma puellae.

0) Perseus beluam hasta delet et Andromedam liberat.

4 Av SonpnBei o evikdc ap1dpdg Oempeitar OTL TO PHLO GUUPMOVEL [LE TO TANGIEGTEPO VIOKEILEVO.
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AATINIKA B'

)

22, a)
B)
Y)
)
€)
oT)
C)
n)
0)
v

23. o)
se comparat.

B)

nocet.
Y)
0)
€)
oT)

C)

24. )
B)
Y)
o)

€)

AYKEIOY EKAOXEIZ AAKIMO

Cepheus et incolae Aethiopiae valde gaudent.

Regiae hostiae deis placent.

Neptunus iratus beluas marinas urget, quae incolis - incolae nocent.
Beluas hasta — hastis delent et puellam - puellas liberant.

Illi ad scopulum - scopulos illas adligant.

Cassiope cum Nymphis — Nympha se comparat.

Dei beluam marina — beluas marinas ad oram — oras urgent.

Ego advolo et puellas — puellam libero.

Puellas — puellam vident et valde gaudent.

Beluae ad puellam — paellas se movent.

Ille superbi filiis - filiabus suis sunt.

Andromeda, filia Cephei et Casiopes, superba forma sua est et cum Nymbhis

Neptunus, iratus ad oram Aithiopiae beluam marinam urget, quae inolis

Perseus filiam videt et forma filiae stupet.

Oraculum Cepheo respondet: regia hostia deis placet.

Incolae Aethiopiae magnum gaudium habent / valde gaudent.

Perseus calceis pennatis advolat, beluam hasta nocet et Andromedam liberat.

Belua ad puellam se movet.

Neptunus ad oram Aethiopiae beluam urget.
Denique Perseus in Aethiopiam navigat.
Perseus beluam hasta delet.

Regia hostia Neptuno placet.

Repente Perseus calceis pennatis advolat.

Znong Kédxog, piadroyog
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25.

cum < oo

comparat < Toew [adQ. €émogov]®

marinam = Haotva

incolis < miéAopat’

respondet < oTéVOw?, oTtovdn.

scopulum < OKOTIEAOG

advolat < BaAAw

videt < oida 1) 1delv < eldov < 6AwW, -
stupet < TUTITW? — TUTIOG, OTVTIOCH
delet < OAALUL

liberat < eAev0epog

gaudent < YNOew!, dwo. Yabéw

forma > @OQHOVAQ (= TO AQVNTIKO eKHAYELO, TO KAAOUTIL TTOV XQNOLOTIOLE(TAL Yo

TI HOQPOTIONON AVTIKEUEVWVY OVV. TUTIOG, UNTEA 2. (UTP.) 0QLOUEVOS TUTIOC 1] KAVOVAS
EKPOATEWGS eV Kal daxdikaoia magovoiaong 1) OlxTOTIWoNG).

marinam > papiva (S0VVOAO €YKATAOTATEWV TIOL OLVIOTOUV HIKQEO ALUAVL 1) OQHO
dMAa 0 KUELO AlHAVL KAt TROoRIovTaL VI TNV €EVTINEETNON TWV AVAYKWV UKQWV
TOVQLOTIKWYV TIAOLWV KL WIOKTNTWV OKAPOV avapuxrc).

calceis > KAATOA (=KAALUHA TOU TIOOLOU, KLRIWS TMAEKTO, IOV KAAVTITEL TO TEAUX
HEXOL KAL TOV AOTQAYAXAO 1] TO YOVATO).

5 OUOKOAOV V& apPLOBNTHOT) TIG TNV OXE0LV LTS TTEOG To Aativikdv cum. [ Lidell -Scott, Méya Ae&ixov tng
EAAnvikiic T'Awoong, touog iv, oeA. 192.

¢ maéxw, dwEllw, TEOoPEQW.

7 elpat o€ kivnon / ouvnBwg, eipat cuvnOLloUévos va eipat.

8 XUV KEAOT ATIO TO TOTIOL OV TOLV TUW WG TEOTPOQA 0TOLS Beovc / Aéyetal xwols kapia OonokevTikn
onpaoia, XOvw KATOL0 VYEO / KAVW OTOVOEG ATIO KOLVOU e KATIOOV &AAO Kat, kaBwg avtd 1tav é0iuo
KQTA TI) CUVOUOAOYN 0T OLVONKWYV, OLVOLOAOYW OLVONKT), CUVATITW €LQTVT), CLVONKOAOY.

 XTUTIW, AN TTW.

10 gtéAeX0C, KOQUOG.

1 xyalgopat.

Znong Kédxog, piadroyog
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videt > Btvteo (=1. N AEKTOOVIKT) CUOKELT] TTOL £XEL TN OLVATOTNTA VO KATAYQAPEL
o¢ EWOIKEC KAOETEG KAL VA avaTiagayel o& 000vr) OMTIKO Kol MXNTIKO ONHA TOL
TIOEQXETAL ATO KeQalx TnAedoaons, Prvteokdpeoa 1) dAAN magopolx ovokevn) 2.
(oLVEKD.) 1) PLVTEOKATETA KAL TO TLEQLEXOUEVO NG PAETW).

26. Cas-si-o-pe, su-per-ba for-ma su-a, cum Nym-phis se com-pa-rat.

27.  Cepheus Cépheus
To 6voua etvat dtovAAaPo.
Cassiope Cassiope

To -0 g magaAryovoag eivatr PBoaxvxeovo. Emouévwsg, vmoxoewtikd toviCetal 1)
TIOOTIAQAAT) YOV O K.

Andromedam Andromedam

To -e g mapaAr)yovoag etvar Poaxvxoovo. Emopévwe, vmoxoewtikd toviCetal 1)
TIOOTIAQAAT)YOLOX.

hostia hostia

To -i g magaAryovoag etvat BEaxvxoovo: @wvrev HTEOOTd ATo PwVNeV elvatl BoayV.
Emopévwg, vmoxoewtikd toviCetat 1) TQOTaoaAyovoa.

placeo placeo

To -e Tng mapaAryovoag etvat PEaxvxoovo: @wvrev HTEOoT& atd pwvnev elvat Boov.
Emopévawg, vroxpeewtukd tovietal 1) moomagaAr)yovoa.

puella puélla

To -e g mapaAr)yovoag elvar pakpodxoovo (kat wg meog T 0éon). Emopévwg,
VTOXQEWTIKA TOVICETAL ] TAXQAAT) YOLO.

repente repénte

To -e mc magaAnyovoag etvar pakQoxpovo (kat wg mog T 0Oéon). Emopévag,
VTTOXQEWTIKA TOVILeTAL ] TARAAN YOLOA.

gaudeo gaudeo

To -e ¢ mapaAryovoag etvat BEaxvX00Vo: PWVT)EV UTIQOOTA Ao PWVTeV elvat Poaxv.
Emopévwg, vmoxoewtika toviCetat 1) TQomagaAyovoa.

Znong Kédxog, piadroyog
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EKAOXEIZ AAKIMO

2. Egwtnoelg - aokr)oelg kKAeloTov (AVTIKEIPNEVIKOV) TUTOV

I. Aoknoelg CUUMANEWONG KEVWV

1. o)
B)
Y)
o)
€)
oT)
C)
n)
0)

Cepheus Andromedam filiam habet.

Andromeda Cephei et Cassiopae filia est.

Cassiope, superba forma sua est.

Deus iratus Cepheo et Cassiopae beluam marinam ad oram Aethiopiae urget.
Belua marina Aethiopiae incolis nocet.

Oraculum respondet: hostia regia Neptuno placet.

Cepheus filiam suam ad scopulum adligat.

Iniuria et superbia deo non placet.

Belua ad Andromedam se movet, sed (=aAAQ) repente Perseus advolat, hasta

beluam delet et puellam liberat.

)

)

p)

Cepheus cum incolis Aethiopiae valde gaudent.
[lli Andromedam vident et forma puellae stupent

Dei irati beluam marinam ad oram Aethiopiae urgent.

II. EgwTtnoels - aoK1OELs TG Hogyr)s Zwoto - AdBog

1. XwoTo AaBog
a) Regia hostia deis placet. x]

B) Regiae hostia deis placet. x]

v) Regia hostiae deis placet. x]

0) Regia hostia deo placet. x]

€) Regia hostia deis placent. x]

oT) Regia hostia deos placet. X1

C) Regia hostia deum placet. x]

1) Regiae hostiae deis placent. ]

0) Regiae hostiae deo placent. X1

Znong Kédxog, piadroyog
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AATINIKA B' AYKEIOY EKAOXEIZ AAKIMO

1) Regias hostias deis placet. xI

1) Regia hostias deis placet. X

1p) Regia hostia deo non placet. X

2. Lwoto AaBog
a) Perseus adversam fortunam Andromedae deplorat’2. X

B) Andromeda filia Cephei est. X

Y) Andromeda superba forma sua est. X1

0) Neptunus ad oram Aethiopiae beluam marinam urget. X

€) Venti pontum turbant et Perseum ad oram

Aethiopiae portant. ]

071) Oraculum incolis Italiae respondet: Hostia deis placet. x]

C) Cepheus et Cassiope filiam non habent. x]

1) Perseus calceis pennatis advolat, videt Andromedam et forma puellae stupet.
X1

0) Andromeda filia Aeneae est. X

1) Andromeda cum Nymphis se comparat. x]

ta) Cepheus iratus Cassiopen ad scopulum adligat. X1

1p) Perseus beluam delet et Andromedam liberat. Xl

III. EowTtnoels - Aoknoels mMoAAQMATG EMAOYNG

1. B) preowrtog.

2. at) OVOUAOTIKT) EVIKOU.

3. C) Beluae ad puellam se movent.

12 Atxogetika de Oa poovoe T CAVOAALX TOV, YLt VA T OWOEL.

Znong Kédxog, piadroyog
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IV. Egwtnoels - aokroelg ovieving

1.

1) Quid (= tt) oraculum incolis respondet?
2) Stupetisne forma puellarum?

3) Comparatne se Cassiope cum Musis?

4) Quis (= motog) ad oram Aethiopiae beluam marinam urget?

5) Estne Aethiopia terra gelida?

6) Quis Andromedam liberat? Perseus
2.

1) habeo 13 eAevOepwvaw

2) comparo 5 anavtw

3) urgeo 14 elpa

4) noceo 1 éxw

5) respondeo

6) placeo
7) adligo
8) moveo
9) advolo
10) video
11) stupeo
12) gaudeo
13) libero

14) sum

3.

1) se

Znong Kédxog, piadroyog

2 ovyKQlvw

3 OTEWX VW, OTEAVQW

6 apéow

10 BAémw

7 dévw (o€ KATL)

8 Kivaw

9 omevdW, kKaTAPOHAVW TETWVTACS
4 BAamTw

12 xaigopat

11 Qapmwvopat

QaVTIKelHEeVO TOoL OTHL. comparat

EKAOXEIZ AAKIMO

Regia hostia deo placet.

Valde stupemus.
Non cum Musis, cum Nymphis se comparat.
Neptunus.

Non; terra calida (= Oeoun)) Aethiopia est.
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AATINIKA B' AYKEIOY

2) marinam

EKAOXEIZ AAKIMO

eTILO £TIKOG TTQOODLOQLOHUOG

avTikelpevo tov eN. placet

QAVTUKE(LEVO TOV QM. respondet

3) hostia VTIOKELLEVO

4) deo

5) incolis

6) puellae YEVIKN KTNTIKT)

7) hasta APALQETIKT) TOL 0OQYAVOL
4.

1.Neptunus iratus superbia Cassiopae
ad oras Aethiopiae urget beluam

marinam, quae incolis nocet.

2. Cepheus Andromedam ad
scopulum adligat et fortunam

adversam deplorat.

3. Cassiope superbia sua nocet incolis
Aethiopiae.

4. Belua ad Andromedam se movet,
sed puella imperturbata (= atdooaxn)
est.

5. Oraculum Cepheo respondet: regia
hostia deis placet.

6. Perseus Andromedam liberat et
incolae Aethiopiae cum Cepheo et
regina valde gaudent.

O Ilooewwwv Buuwpévog amd tnv vrtegoia
¢ Kaoowomng otéAvel otic aktég g
ABomtiag OaAaoovo OepLd mov apaviCet
TOUG KATOLKOUC.

O Kngéag déver v Avdoouéda
Tavw o’ éva Bodxo kat Opnvel
YLX TNV KAKT] ToL TOXN.

H Kaoowonn e€artiag e alalovelag g
PAdmTeL TOLG KaTolkovg TG AlBoTtiac.

To k1tog katevOLVeTaAL TTEOC TNV
AVOQOUEdR, AAAL 1) KOTTEAX TTAQAHEVEL
aTAQAXN.

To pavteio anavtd otov Kngéa: Xtoug
Oeovc apéoel BaoAkd opayto.

O ITepoéac eAevBepwvel TNV Avogouéda
Kat oL katowkot ¢ Atbomiag pall pe tov
Kneéa xat m BaoiAlooa €xovv peyaAn
XQQA.

Znong Kédxog, piadroyog
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AATINIKA B' AYKEIOY EKAOXEIZ AAKIMO

7. De Andromeda Euripides, [N v Avdgouéda apryeitar o Evoumtiong,

poeta tragicus Graecus, in tragoedia | o EAAnvac toaywkog momtrg,  otnv

homonyma narrat. OHVLUN TEAYWOLX.

8. Perseus calceis pennatis advolat, O ITepoéac katapOavel metwvTag pe ta

hasta beluam delet et filiam Cephei | pteowtd TOL CAVO&ALR, OKOTWVEL PLE TO

liberat. DOV TO KNTOC Kot eAevOeQWVeL TNV KOEN
tov Knepéa.

3. ZuvdvaoHog AOKNOEWV AVOLKTOU KAl KAELOTOV TUTIOV
1. o) Cepheus Andromedam filia habet.
Cepheus Andromedam filiam habet.

Etvat katnyogovpevo mov amtodidetat oto avtikeipevo (Andromedam). Emopévag,
nipemeL va tebel otnv Ol TToT) pe auto.

B) Regina, superba formae suae, cum Nymphas se comparat.
Regina, superba forma sua, cum Nymphis se comparat.

forma sua: dnAwver emugonuatky) oxéon — awtla. Emopévwg, moémer va tebel o€
APALQETLKN.

IToonyeitat n mEoOeon cum TOL CLVTACTETAL HOVO [LE APALQETIKT.
v) Dei irati ad oras Aethiopiae urget beluam, quae incolas nocet.
Dei irati ad oras Aethiopiae urgent beluam, quae incolis nocet.

To onua oe v' mEdowmno mANOuVTIKoL aElOpoY, yiati to vrokeipevo (Dei) Poloketal oe
ovouaotikt) mAnOvvtikov, y' mpdéowro. To orua nocet cvvtdooetar pe doTkn —
aVTIKE(pEVO.

0) Oraculum incolas respondet: regia hostia deis placet.
Oraculum incolis respondet: regia hostia deis placet.
To onua respondet cuvtdooeTal e doTIKN — avTLKE(pLEVO.

€) Regia hostia deo placent, oraculum incolis respondent.

Znong Kédxog, piadroyog
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AATINIKA B' AYKEIOY EKAOXEIZ AAKIMO

Regia hostia deo placet, oraculum incolis respondet.

Ta onjpata oe y' mpoowmo evikov aglOpov, yuti ta vrokeipeva (hostia — oraculum
avTioTolxa) PolokovTal 0g OVOUAOTIKI] EVIKOV, Y TEOCWTO.

071) Cepheus Andromedam ad scopulo adligat.
Cepheus Andromedam ad scopulum adligat.

H mpo0eon ad cvuvtaooetat pe artiatikt) (LOVOTTTWTN)

Q) Deus iratus ad oram Aethiopia urgent beluam marinam.
Deus iratus ad oram Aethiopiae urget beluam marinam.

O 0po0c Aethiopiae AertovQyel WS ETEQOMTWTOS TQEOODIOQLOUOS -  YEVIKI] KTNTIKI) O€
eEdotnon amnd to oram. To orjua o€ y' MEOOWTIO VKOV aptOUoU, YiaTl T0 VTTOKE(EVO
(Deus) Bolokovtal o€ OVOUAOTIKY] EVIKOV, Y TEOCWTIO.

1) Repente Perseus calceos pennatos advolat et puellam liberat.
Repente Perseus calceis pennatis advolat et puellam liberat.

calceis pennatis: dnAcwvel emonuatiky oxéon — 6gyavo. Emopévwg, mpémnel va tebetl oe
APALQETLKN.

0) Perseus hasta belua delet.

Perseus hasta beluam delet.
To onua delet cuvtaooetal pe artixTiKn — avTiKelpevo.
1) Perseus puellam videt et formae suae stupet.

Perseus puellam videt et forma eius stupet.

H avtovouia suae moémet va avtikataotael amd v aviwvupia eius, 0t dev vtdQx el
avtonaBeta.

L) Cepheus et Cassiope valde gaudet.
Cepheus et Cassiope valde gaudent.

To pfjpa oe y' mpoowmo mANOuvTKov apLdpov, yiati ta vrtokeipeva (Cepheus - Cassiope)
elvat dVO, Y MEOCWTO.

2. €) APALYETLKY| EVLKOV.

3. a) Beluae marinae incolis Aethiopiae nocent.

Znong Kédxog, piadroyog
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AATINIKA B' AYKEIOY EKAOXEIZ AAKIMO

To orjua og y' MEOOWTO TOL £VIKOV ARLOHOY, £TEdY) TO LTTOKeipe VO Beluae Boloketan
o€ eViKO aQlOuo Kat mEOoWTOo Y.

To avtucetlpevo oe dotikn) oe eEdoTnon amd pripa tov dMAwvel wpéAeta 1) BAGPN.
B) Oraculum reginae respondet.

To avtkelpevo oe doTik), €TeldY) TO QMU respondet CUVTAOTETAL PLE DOTLKT).
v) Nobis forma puellarum placet.

To orjua oe ¥’ MEOCWTO TOL EVIKOV aQLOUOV, emeldr) To vIOKEiUeVO forma Boloketal
o€ eViKO aQlOuo Kat mEOoWTOo Y.

0) Ille Cepheo respondet.

To orjua oe y' mEodowmo Tov evikov aplOpov, emeldn) to vrokeipevo Ille BolokeToat
o€ VKO aQlOUo Kat TEOCWTOo Y.

To avtikeipevo oe doTiky), emeldr) TO QU respondet CLVTACOETAL HLe DOTIKT).
€) Nos forma puellarum stupemus.

To onjua oe a' MEOOoWTO TOL TMANOLVVTIKOV AELOUOY, emeldr) To vIokeipnevo Nos
Poloketatr oe MANOLVTIKO APOUO KAl TTEOTWTO o'

ot) Andomeda filia Cephei est.
To filia AetrtovEyel g KATNYOQEOVLEVO TOL aTtodidetal 0to vTokelpevo Andromeda.

To Cephei efaptatar amo tov 0o filin wxat AettovQyel wG ETEQOTTWTOC
TIQOOOLOQLO OGS — YEVIKN] KTNTIKT).

C) Andromeda Rerseo placet et Perseus Andromedae.

Toa avrucelpeva og dotik), emeldr) To QMU placet CLVTACOETAL [LE DOTIKN.
1) Belua ad Perseum se movet sed Perseus hasta beluam delet.

H no60eon ad cvuvtacoetal pe artixtikn.

To prpa oe y' mMEOoWTO TOL £VIKOL AELOLOY, emeldn To LTTokeipevo Belua Poloketat
o€ eVIKO aQlOUO kat TEOowWTO Y.

To hasta dnAwvel emtpEnuaTIKY) OX€0T) — 0QYAVO.
0) Nos cum incolis Aethiopiae gaudemus.

H mpbé0eon cum ouvtAToETAL PE APALQETIKT).

Znong Kédxog, piadroyog
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AATINIKA B' AYKEIOY EKAOXEIZ AAKIMO

To onua oe a’ mpdowTmo ToL MANOLVTIKOV APLOUOV, eTteldr) To vTtokeipevo Nos
Poloketat oe TANOLVTIKO AELOUO KAl TTEOOWTO o'

1) Perseus in Aethiopiam advolat, beluam delet et Andromedam liberat.
H mpo0eom in ovvtaooetal pe attiatikn, 0tav dnAwvel kivnon oe évav tomo.

Ta opata o v mEdowmo tov evikov aQlOpoy, emedr] To vmokelpevo Perseus
Poloketat oe evikd aQlOpO kat TEOCWTO Y.

Znong Kédxog, piadroyog
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